Learn in Your Car®
JAPANESE

by Henry N. Raymond

Learn In Your Car — Japanese is the only language learn-
ing system designed to teach a foreign language in your car as
you drive, without the aid of a textbook. This booklet contains
the entire recorded text for your reference so that you can see
how the words are spelled. This booklet also contains addi-
tional explanations which will be helpful to you if you have
trouble understanding some of the concepts.

ABOUT THIS COURSE

Learn In Your Car — Japanese is designed and organized
with the traveler in mind. The following guidelines are used:
1. The basic premise is that communicating in a language
requires learning words, phrases, and sentences: but you can't
learn to communicate effectively in a language unless you
know the individual meaning of each word.

2. The empbhasis is on communication. Words, phrases, or sen-
tences can be used to communicate. It is not always necessary
to use a complete sentence to convey a thought.

3. It teaches the way a child learns. Children start by learning
one-word sentences, then two-word sentences, etc.

4. It teaches the most important things first. This course does
not use your valuable memory to store useless words. The
important words you need to survive and get around are
taught first. Grammar is introduced in the later lessons, but it
is taught with examples rather than rules.



5. No more than one new word is introduced at a time. This
means you won't hear a sentence or a phrase and wonder
which sound corresponds to which word.

6. No textbook is required. The fact that no more than one new
word is introduced at a time enables you to use the CDs effec-
tively without referring to a textbook. The CDs are designed
to be used without a textbook so that you can use them while
driving a car or while doing other things which require simi-
lar amounts of concentration.

7. Literal (word-for-word) translations are used as much as
possible. This enables you to understand how a sentence or
phrase is constructed and what the individual words mean.

HOW TO USE
“LEARN IN YOUR CAR — JAPANESE”

The lessons start immediately at the beginning of Disc One
with no introduction so that you don't have to listen to the
same introduction over and over again.

Simply start the first disc and play through Lesson One. For
each expression, you will hear the English version followed
by a pause, then the Japanese translation followed by a pause,
then the Japanese translation a second time followed by a third
pause. At first, you will only be able to imitate the Japanese
words in the two pauses after the Japanese translations (the
second and third pauses). As you learn and progress, you will
be able to recall and recite the Japanese version during the
first pause before you hear the first Japanese translation. Be
sure to speak the Japanese expressions out loud. The rate at
which you learn will be significantly slower if you do not
speak the Japanese expressions aloud.

Play Lesson One several times until you learn most of it. Then
start playing Lesson One followed by Lesson Two until you
learn most of Lesson Two. As you progress, keep adding
lessons. Always go back to the beginning of Lesson One to
reinforce the material you have already learned. (As you
progress through the material, you may want to restart at some
place other than the very beginning of the first disc. This is
fine as long as you know all the material ahead of your start-
ing point. Later lessons are designed with the assumption that
you already know the material in earlier lessons.)



NOTES ABOUT THE TEXT

» Words which are underlined in phrases in the text have the
same meaning in both English and Japanese. When a new
word is introduced, it will usually be underlined.

+ Literal translations are in parentheses with an “L.” such as:
“(L. This is a literal translation)”

* Words in brackets [like this] are understood, but are not
heard on the audio.

NOTES ABOUT THE CDs

* The CD format, with each lesson on a separate track, allows
you to instantly target the exact lesson you wish to review. The
disc and track numbers for each lesson are listed in the Table
of Contents.

* The Japanese and English translations are on separate chan-
nels. If you wish to hear only the Japanese translations, sim-
ply adjust the balance control of your CD player so that you
hear only the Japanese version.
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Japanese can be written in four different ways. This text uses “Romaji” and “Hirigana” for all examples. “Romaji”
uses the English alphabet to write Japanese words phonetically. “Hiragana” is a phonetic writing system which
uses Japanese characters based on Japanese syllables. “Katakana” is a phonetic writing system used to write
Japanese words which are derived from foreign languages. “Katakana” is similar to hirigana but uses a different set
of Japanese characters. “Kanji” is a picture writing system based on Chinese picture language. “Romaji” is used
primarily by foreigners because it is easier for them to understand.. Different texts which use “Romaji” often spell
words differently depending on which conventions they use and how the writer pronounces a given word.
Spelling differences also exist within given conventions. This can be due to differences in how a word might be
pronounced. For example, an “F” or an “H” may often be used interchangeable. Likewise, “-tu-” and “-tsu-" are
often interchanged etc. A double vowel can be expressed by a single vowel with a line above it. (“00” = “3” or
“aa” = “a” etc.) In English, every word can be spelled either correctly or incorrectly. “Romaji” has more leeway
when it comes to spelling. In “Romaji”, a given word can often be spelled several different ways, all of which
would be correct.

The “Hirigana” character chart which follows shows all of the Hirigana characters which exist. Virtually any
Japanese word can be written using these phonetic characters. It’s not really very difficult to learn to read Hirigana.
Almost any Japanese word which is written in Hiragana can be converted to Romaji by using this chart. Likewise,
words written in Romaji can be converted to Hirigana through use of this chart. Try using this chart to convert a
few simple words from Hirigana to Romaji and back. You’ll find that it’s not really as difficult as it looks.



Japanese Syllabary Chart
HIRAGANA CHARACTERS

Basw Characters:

| s & % 7 & @& @& @& &5]b A
a ka ga sa za ta da  na ha ba pa ma ra | wa n
W & & L L. 5 5 [0y [0 [ Ao
i ki gi shi ji 1chiji ¢ omi ! hi bi pi mi 1i
v R . R N N S T
u ku gu su zu | tsu . zu nu ; fu bu pu i mu . r1u
AL i ETTIT RN B R
e ke ge se ze  te de ne = he be pe . me re
B . # z & oz T E b 5 %
o ko g0 . so Z0 | to do no ho ! bo po mo 1o o
Combmauon Characters:
&% E¥x Lx Lx br Le 1l Ur Ur Fr Ax b=
ya | kya gya sha : ja cha ja | nya, hya . bya ~ pya  mya  r1ya
W EZw e Le Lw, bw, Lo Zw Vv e e 4w Dw
{ yao | kyu gyw ' shu ju  chu ' ju nyu hyu byu pyu myu ryu
X &r Fr Lx Lx br L Tk Vx Ux U A Vs
yo | kyo ' gyo . sho jo cho ; jo | nyo hyo . byo - pyo myo ryo




JUGYOI-HAJIMENL........cvvremcrcnnnc LpEs>S51-RBUBHIC

LESSON 1 -BASICS ......ccccceeeeeee

1 hi / watakushi
you anata

he kare

she kanojo

this .. kore

that / it sore

that over there are

we hitachi / watakushitachi ......ccecovveevccniiiniinns
you (plural as in "you people”)

they (all males or mixed) karera

they (all females)

kanojora / kanojotachi

sorera

they (neutral) [for objects]

Good morning. (informal) Ohayd.

Good morning. (formal) Ohayd gozai
Hello. / Good day. / Good afternoon. ......ccoeevccucucrcninniens Konnichi wa.
Good evening. Konban wa.
Good night. Oyasumi nasai.
Good-bye. Sayonara.
....please ...onegai shi 1/ .. kudasai
Thank you. (informal)..... Arigato.

Thank you. (formal)... Do6m o arigatd.
You're welcome. / Don't Mention it. ......e.erereinriinsssrseennnns D6 itashimashite.
yes hai ...

no iie

Mr. /Mrs. /Miss ....san

bzl /b L

et

i

»OU &

i
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Mr. Smith / Mrs. Smith Sumisusan FHF KA

Michael (Polite) .......... Maikerusan FWiFsr A

"Ohayoo" is used before 10 or 11 a.m. "Konnichi wa" is used between 10 or 11 a.m. and 5 or 6 p.m. or dark. "Konban wa" is used after S p.m. or after
dark. These expressions are greetings and should be used when you meet someone, but not when you leave.

The word "kudasai” does not really mean “please”. This word is often attached to certain forms of verbs to make polite requests. In this manner it
functions as the Japanese equivalent of "please”. It is also used after nouns to request things. The word "kudasai” is not used alone. The phrase
"onegai shimasu” (L. [I} make a request.) differs slightly in that it can be used alone and is a little more polite.

The Japanese language and the Japanese culture are tied together. It is not possible to learn to speak Japanese fluently without understanding some
details of Japanese culture. In order to use the correct grammatical category (such as "honorific”, "neutral”, or "humble"), it is necessary to know the
relative social status of the speaker (first person), the listener (second person) and the person referred to (third person). This is necessary because the
pronouns "I" (watashi), "you" (anata), "he" (kare), "she" (kanojo), "we" (watashitachi), "you people” (anatagata) and "they" (karera) are usually not
used. Instead, the Japanese often understand who is being referred to based on the appropriate grammatical category used which is directly related to
their social status. Different grammatical categories are used to refer to or talk to people of higher, lower or equal social status. However these
pronouns will be used when there is any question about whom a sentence is referring to.

In the Japanese language, there are 2 levels of formality ("formal" and "informal") and 3 levels of deference ("honorific", "plain or neutral" and
"humble") These work independent of each other. The level of formality which is used depends on the formality of the situation. The level of
deference expresses how the speaker feels in relation to the person he is talking to or about. "Honorific” is used to talk to or about people in a social
status higher than the speaker. "Neutral” is used to talk to or about associates or equals and "humble" is used to humble one's own status in the
presence of others. In this text, the "formal, neutral” forms of words will usually be used. This is a good "safe" way for a student of Japanese to start.
A student of Japanese should be able to use the "formal, neutral” form without offending people or appearing absurd.



LESSON2- Cn&Ex>52-
BASIC PHRASES BESHIKKUFUREZU N=ULo>2<{AHh— 3
a ticket kippu EoR

May I have a ticket? / Ticket DIEASE. .....ovucurrearevereramerennes Kippu kudasai. X oRLITFI N,

awant / a desire / a wish ROSRIT ¢ttt TLw

is wanted / is desired
T want a ticket. / A ticket is desired.

hoshii desu Lttt
... Kippu o hoshii desu. FoREFELWTT,

I want a ticket. [L. I, ticket, is desired.] ... Watashi wa Kippu 0 hoshii desu. ......c.ccoceeeuerererenns b2 L& > REFIEILVWTT,
Is not desired. . Hoshiku wa nai desu. ... FLLERWTT,

I don't want a ticket. Watashi wa kippu o hoshiku wa nai desu. ................. bz LizE o552 L RN TTY,
It's a ticket. / That's a ticket. Sore wa kippu desu. ... ZRITES>RTT,

Is it a ticket? / Is that a ticket? Sore wa kippu desu ka. FNIEE >R TTD

Where? AOKO et Pl

Where is (it)? / Where is....7 c.ceevvuivrcenceoneecenennes ....doko desu Ka. ........ Pt s b/

a bank ginkd AT

Where is the bank? . Ginko wa doko desu ka. EAZHIFLITTh

Where is the toilet? . Otearai wa doko desu Ka. .....ceurrererinrreenererenecnns BTHLWIEEZTT D,

HOW MIUCH .oovevvveveeoreeoceese i ikura wih

How much is it? / How much is....7 c.oeecurrierrmesissrssnes Tkura desu ka. W TR,

How much is the ticket? ......... Kippu wa ikura desu Ka. ......cc..coeeeerecernreesecrinnennnns Eo RV LTI,

how many ikutsu WD
time / hour / o'clock . i L

What time? / What hour? ........cccccovcvviinieriiniennnns NaD i ceerveeccinniiniennenns AL
At what time? .Nan ji ni. RALID

to have / to exist (for inanimate objects) ..... arimasu




Do you have....? / Does (it) exist? [L. .... exists?] ............. ... arimasu ka. HNFTH,

water miza A

Do you have water? / Does water eXist? ......cccucurecreeeicnns Mizu ga arimasu ka. HERHYH FTh

I understand. Watashi wa wakarimasu. / Wakarimasu. bl:Lidbph 4, /b FT
I don't understand. Watashi wa wakarimasen. / Wakarimasen. ........... bl:Lidhp N THA, (b A,
Do you understand? .......... Anata wa wakarimasu ka. / Wakarimasuka. .......... » G 72idb 2D 98, /b T,

Negatives are usually formed by chancma the endings of the verbs. Notice the difference between ' wakanmasu (understand) and "wakarimasen”
(don't understand).

Question marks are not used in Japanese. The word "ka" is the Japanese equivalent of a question mark ("?"). In most cases, statements can be
changed into questions by adding the word "ka" to the end of the statement.

In Japanese, "particles” or "relationals” such as "wa", "ga" and "o" are used to connect words or phrases to other paits of the sentence. Particles also
show grammatical functions (subject, direct object, etc.) of words or phrases in a sentence. For example, in the sentence "Watashi wa kippu o
hoshigarimasen." (I don't want a ticket.) the particle "wa" identifies "Watashi" (I) as the topic of the sentence. The particle "o" identifies the word
"kippu"” (ticket) as the direct object of the verb "hoshigarimasen” (desire does not exist). These particles always follow the words which they refer to.

The Japanese word "desu"” is called a "copula”. It has various meanings but can usually be translated as "is" or "equals”. Japanese sentences are often
difficult to translate literally into English. For example, the sentence "I would like a ticket." (Watashi wa kippu o hoshii desu.) can be more or less
translated like this:

Watashi wa kippu o hoshii desu
(I (relational) (ticket) (relational) (want) (is)
(desired)

In the above example, the relational "wa" identifies "watashi" as the topic of the sentence, and the relational "o" identifies "kippu" as the object of the
verb.

The particle "ga" identifies the word preceding it as the grammatical subject of a sentence. The word preceding "ga" is the word which is emphasized
in a sentence.



LESSON 3 - ...ccerimueemmmsnemessreseeessenenseessreens JUGYO 3~ .cccvirecennsecssnnesesnssessenenes Uw&x33-
TRANSPORTATION NOUNS NORIMONO NO MEISHI QU*HD@&W\L
train / a train / the train / the trains densha ThAL=®

& ArSt ClaSS (AN CAL «..eeoeeneerecereceeecnreeseressesseersssessanseenens gurinsha Ch—AL=

the subway ChIKATEESH .evecverecaerceeeei e HLHPTD

an automobile jidosha/ kuruma CEILx /AT
a taxi / the taxi / the taxis .......... takushi 72X L—

a ship / the ship / some ships fune EN e

the boat boto z—&

an airplane / some airplanes hikoki 0z &

a bus / the busses basu [Fecn

the bus stop basu no noriba ...... EFonhiE

the ticket window / the ticket OffiCe ..........cwvureeuerreeecrvreenene kippu uriba X089 0iF

the ticket machine kippu no hanbaiki X o RDIEFAIENE
an airpoit kiko/hikojo KHATH/VZHLED
the flight hikd [ 3]

a connecting flight noritsugibin DHDOETLA

a connecting train setsuzoku densha.... HOFLTALS

a connection (for transportation) ... keiyu T

ALOIEE 1evevoriivreeeeeee e toire / otearai .......... Lo/ BTHon
the gate (in an airport) ... geito Tk

the railroad tetsudo T2y

a station / a depot eki. 2E

the train station / train's Station ...........c.eceeeeee.

densha no eki

TALR2DZE




the bus station basu tei BT Twn

what / which nan A

what number nan ban e ALEA

which platform / what number platform ...........c.ccee..e.... Nan ban homu. AL AE—T
Which number platform is it? Nan ban homu desu ka. LA AE-LTEh,
Which pumber track i it? «.o.oeveeeererrerecureerme e Nan ban sen desu ka. RAFTAZEATT 2,
Which train car is it? ... Nan gosha desuka. BAZA L2 TTh,
the bullet train Or SUPET €XPIESS .....cvewirremerrssnsmrererencsans shinkansen ............oc.oen.. LABAEA

a limited express train [few stops] tokkyn Eo&wH

an ordinary express {more stops] KYBKD wovrvereeererenaesesness s s ssssssnsnssesssns E R R

a local train [many stops] .... futst . 5D

There are no equivalent words in Japanese for the English articles "the”, "a", "an" or "some". There is also no difference in Japanese between a
singular noun and a plural noun. For example, "a ticket", “the ticket”, "the tickets" and "some tickets" all translate into "Kippu".

The particle "no" indicates possession. For example, "densha no eki* (train station) literally means "train’s station". Likewise "watashi no kuruma"
means "my car” and "Michael no kippu"” means "Michael's ticket".



LESSON4 - Un&Es>54-
TRANSPORTATION PHRASES NORIMONONOGOKU ovEonZ<

Where is the train station? Densha no eki wa doko desu ka. .............. TAL»DZEEZLEZTT D

To the train station, please. .. [Densha no] eki ni onegai shimasu. ........... [CAL®D] ZELBRFIVLET,
To the airport, please. Kko ni onegai shimasu. HTHEBRANALET,

I want a taxi. / Taxi is desired. ...............
I would like a ticket. / Ticket is desired.

Takushi ga hoshii desu. .........co..oooeeveeeeccerereeeenenn.
Kippu ga hoshii desu. ....

72 L—-AElwTd,
FoRkrElnTd,

until / as far as ......ccocvreeeeresrenes made EE

aticket to.... .... ....made no kippu .... ERF-ToW

aticket to Kyoto . Kyoto made no kippu FrHLETDEL R

the train to Kyoto Kyoto made no densha...........coooeevvrvuneencercennen. 19 LFETHOTALS
the train from Tokyo ......c...cc.onnees. Tokyo kara no densha EHELIDLDTALS

the train from Tokyo to Kyoto Tokyokara Kyoto madenodensha ............o.e......

EHELIRGLEFLHEETOTALS
WL HTTH,

How much is it? ... Ikura desu ka.
first class ittd
second class MO vveveiiereeceeeenenrcretesersas e eneneaas

A second class ticket please. ... nitd no kippu kudasai.

b")&:)
]
IZEIDELRLTEE N,

a one way ticket katamichi Kippy .........ccccoee.

A 10UNd P HCKEL ..o s ofuku Kippu ....oeeeceeevencinnee

0 SUCK <ottt st

to smoke / to suck tobacco .......c.ecucveunene AbAKO O ST .oeeveecieciiie it

no smoking kinen

At what time does the train leave? /At what time ............ Densha wa nan ji ni demasu Xa. .........coveoevevrurnennnn.
does the train exit?

At what time does the train arfive? ......c..o.ceceverereieninennns Densha wa nan ji ni tsukimasu ka. ..............ocoeue....

bound for / for yuki

WlehbE o8
B)&H{Eos
9

TAL®ERACIZTEST D,

TALREZALIZDX T D,
9 &
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Where is the bus to Yokohama? [ L.Yokohama ...........
bound bus where is?]

... Yokohama yuki no basu wa doko desuka. ........ L CEEQEDETREZTT

which, what ... dono s

which number dono bangd EDOEATS

Which number is it? ......... Dono bango desu ka. EDIFAT) TT
Which seat is it? Dono seki desu ka. EDHETT D,

1t's seat number five. Go ban no seki desu. ZTIEADRETT,

a timetable / a schedule ... jikokuhyd L)

1t's the first train. . Saisho no densha desu. .......cocevveeeevrereennne LBV LEDTALRTY,
It's the second train. Niban no densha desu. WEADTAL®TY,
Is it the next train? ......... Tsugi no densha desu Ka. ......ccc.cveeeererricnceierunncinns DEDTAL 2 TED

Is it the 1aSE aiN? ..ooo.voooccivecereecrseeereseseseesnenenssnes Saigo no densha desu ka. ENITDOTALRTTH,

This lesson shows the use of several "relationals" or "particles”. In the sentence "Densha no eki wa doko desu ka." (Where is the train station?) the
relational "wa" marks "densha no eki" (train station) as the "topic" of the sentence. In the sentence "Kippu ga hoshii desu.” which means "I would like
aticket." or more literally "Ticket is desired." the relational "ga" marks "kippu" (ticket) as the "grammatical subject" of the sentence. More will be said
about the difference between the "topic" and the "grammatical subject” later. For now, consider the "topic" and the "subject” to be the same thing.
The relational "no" which shows possession is used idiomatically in "made no" and means "to". Likewise "kara no" means "from".

The word order of Japanese sentences is different from English. English uses "SUBJECT - VERB - OBJECT" word order (as in "Man bites dog."),
whereas Japanese uses "SUBJECT - OBJECT - VERB" word order (as in "Man dog bites.") The main difference between English and Japanese word
order is that in Japanese, the verb comes at the end of the sentence. Japanese sentences, even incomplete ones, must have predicates. (In Japanese, a
predicate is a verb or verb form and the words that follow it.) This is different from English. For example, in English, if someone were to point to a
ticket or a train and ask "What is that?”, you could answer simply "A ticket.” (kippu) or "A train." (densha). Such answers would not be proper in
Japanese because they don't contain predicates. A proper answer would be "Kippu desu.” (Ticket is.) or "Densha desu." (Train is.) However, if you

are engaged in a primitive Japanese conversation with a Japanese person, you would probably be understood if you used phrases without predicates.



LESSON 5-MONEY

money (neutral form)

money (honorific form) ...........
Japanese money ....

Japanese yen

American dollars ................

British
British pounds ..............

Where is the bank?

money exchange ...

.Lo&s55-b6hh

small change / coin / coins
change given back

to do / to make

money exchange ....

paye!
okane B
Nihon 10 OKane ......ovevvervreenreereerienineris EAOBR
Nihon no en ZIFADZA
Amerika no dotu .......... HOYPOLAL
...................... Igirisu no WEDHTO
Igirisu no pondo ....... WEDFDIRAL
............ Ginko wa doko desuka. .........cc.ccooerrevnnrcvsrienreneens LA I FETTT A
ryogae h &I
Where is the currency exchange office? .............. rydgaejo wa doko desu ka. D p A2 L EIFETTTR,
koka ZHH
otsuri B2
SUTU +ovcvovenrieresercsnineas T 5
to change money / to do money exchange TYOZAE SUU ...ooiererncnnerinineeeaserennsncesneeevens D EHINEEE
okane no rydgae Bhrhobh xHrr
shitai desu L7z TF

To want to do / To have a desire to do

I would like to change some money. / Would like to

do money exchange.

Okane o rydgae shitai desu. ...........oeeenniniine

kai [KAU] oo

to want to buy / to have a desire to buy

I would like to buy some Japanese yen. ..............

kaitai desu

the rate of exchange .....

How much is the rate of exchange” .....................
I would like some small change. / Small change is desired. .....

Nihon no en ga kaitai desut. ........cccvvercereccrcenee
... kekanréto

Kokanrétowa ikuradesuka. ......coivivivieennnnn

Koka ga hoshii desu.

Bzl L) BrLintd,

PoET (9]
PNTZNTE

WHEA D Z AD D TZNWTT,
ZAhAN—E

DA EERL S TE R,

2 AR LT

11
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a bank note / a bill ginkd shihei XFAZH LW

large okii Bpin

[in] large bills please okii shihei de onegai Shimasu .............c..ovvevrererenene BBEwL~NVTBRIWLET
a check kogitte Z&ELT

a traveler's check torabera chekkn EoRb—Hz o<

credit kurejitto {hloé

a credit card kurejiito kado {Nlob&p=¥

Many Japanese nouns can be converted from "neutral form" to "honorific form” by adding an "0" to the beginning of the word. In this lesson, the
neutral noun "kane” (money) is changed to honorific form by adding an "o" (okane). Certain nouns, such as "money" and "toilet" (otearai) and others
are more likely to be used in honorific forms, especially by women. Honorific forms are used to speak to or about people of higher social status than
the speaker such as one's elder or one's boss. They are also used to speak about things that the speaker may not feel comfortable talking about. At this
point in your studies, it is not important to know when to use an honorific form. It is however useful to know that many Japanese words can be spelled
and pronounced with or without an "o" at the beginning.



LnE¥sd56-1FTH
3T3%
w—FIETTE

LESSON6-HOTEL .......ccoooevvnvnnrneneerenanes JUGYO6-HOTERU ...........ccueeerereenane
a hotel hoteru

a youth hostel ytisu hosuteru

a room REYA ottt
a good room ii heya

a better room / a more good room motto ii heya

~%
VIR
Hhobwnnag

1 would like a better room. / Better room is desired.

Motto ii heya ga hoshii desu. ...............

a Japanese bath tub or hot bath ... ... furo / ofuro

aroom with a bathtub or a public bath furoba

with a toilet / toilet attached otearai tsuki no

without a toilet / [ L. toilet nothing J........ccccceevvvenenvevcennns otearai nashi no

a shower shawa

a wash basin dai / senmenjo

a bathroom / a rest room [a room with a toiletin it] ........ yokushi

I would like a room with a bath. / Bath attached .............. Furo tsuki no heya ga hoshii desu. ............c.oeeeeene

roomis desired.
I would like a room with a shower. ....

... Shawa tsuki no heya ga hoshii desu.

Lo L AR LT,
55| BASD

ENCYFS

BTHLVDED
BThHowilLo

Lebh—
GADATZN[HADAL &
I<L2
SEBD2EDONRHTIILVTT,

Leb—DXEDANLHNELNTT,

and a shower shawa to

How much is it? Ikura desu ka.

CHEAP ....ooevriercceene s YASUIL oovviviinineninininies st s
cheaper / more cheap motto yasui

expensive ... takai

too expensive .......... takasugi

It's too expensive. Takasugimasu.

to have / to exist (for inanimate objects) arimasu

Leb—&
W HTE R
R

b oL RFWn
pad
fehg X
L3 &EY,
HoET
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Do you have a cheaper room? / Does a cheaper
room exist?

Do you have the key? / Does a key exist? .............ccoeoee.

aweek ..

Kagi wa arimasu ka.

vacancy / opening
no vacancy / full

bobtRTnAREH N ETH,

EEHN TTD

(It) works.

shii Lw9
per week / a period of one week ... isshukan VoL hA
per night / a period of 24 hours ippaku VoiE]
How much is it per night? Ippaku wa ikura desti Ka. .....ccooveeecnreeneinirincnnnns VoI IRV HTT D,
air conditioning [equipment] reibd sochi W3 FH 5

akishitsu HELD

hi FALD
Ugokimasu. HTEEF,
Ugokimasen. HTEFEFHA

(It) doesn't work.
The shower doesn't work.
The shower is broken.
a reservation

Shawa ga ugoki

Leb—H)Il&3TdA,

Shawa ga KOwareta. ..........ceevvemveeccviinccrneneecncrnnnns
yoyaku

to make a reservation / to do a reservation
to want to do / to want to make / to have a desire to do.
1T would like to make a reservation. ...................
I would like a single room. / A single is good. .

.. shitai desu
.. Yoyaku ga shitai desu. ........cccoooviiiiniiiniin

yoyaku suru

Shinguru

ga ii desu.

I would like a double room. / A double is good. ............... Daburu ga ii desu. .....cccvcueuccenne

LESSON 7 - cctimmrmeneneraseessasessesessssssessssenses JUGYOT .oooeevermnnsssnenenssssnessssssneseesens
IMPORTANT WORDS TAISETSUNA TANGO

the water mizu

Leb—2Ilhbhiz,
£%<

LRl E s
Liznwed

IR LT,
LALEFANTT,
ERBPDNTT,

Cop&EFsd57-
EWEDREAZ
A



the drinkable water nomeru mizu DHEAT

the luggage [full luggage] .... nimotsu o

my luggage watashi no nimotsu .... bl LDty D
the suitcase STESIKESU ...voceoveeeceeeo e T2l

my suitcase ..... watashi no stitsukésu i Lo -2l —F
TBES ONE vttt ettt et kono i)

that one .......... sono D

that one over there ...........ccoorvvrrvann. ano HO

this suitcase kono siitsukesu COT—=DIF—F
that SUICASE ...oevverreceieeeereeee e sono stitsukesu FOF =D —F
that suitcase over there ANO STUSUKESU .evveeeeeeercrern et s s ensc s HOT—2F—F
S HEKEE vvovveeeoeeeeee e e kono kippu ZDELR

a backpack .......... ..ryukku sakku Hwo{ &<
the baggage check nimotsu azukari jo ... KboHTHh) L L
a locker rokka AHoip—

(1110 U KA <ovovveverecrsesnesmeseescsssseressssss s s sssses s &

the town machi ER)

the city shi L

FER 111 T CRIZU v 5y

a map of the town [L. town's map] machi no chizu FHobd

open aiteiru HHTVD

closed hi u LEoTwa

the PaASSPOLL .....vvvevveeeeeeonrireresns . pasupoto iE—&

the police ....... keisatsu IFnaEo

the police officer ... keikan T A

The city center chishing Hw ) LA
The old city furuimachi SHLHWVFH

15
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LESSON 8 - DIRECTIONS .... JUGYO8-HoKo Un&E&58-1F525
to the right migi e HEN

to the left hidari e U~

turn right migi € magatte HRENFH ST

BUITELEEE oot nres st ab e nnes hidari e O ~FD 5T

It's on the left. Hidarinoho ni desu. .......... MO DIEHITT,

1t's straight ahead. Massugu desu. FoFLTY,

the corner . kado mE

It's around the corner. Kado no mawari ni arimasu. WEDELNLHY T T,
the street michi H5

the side SAWA wcvereeiesae sttt et b

the other side mukogawa tZHHDb

the other side of the street mukogawa no michi Ll bnish

the end of the street / street's end ... + DCHE RO OWALT oo HHEDBHY

to the end of the street / as far_as the end of the street ..... michi N0 OWAri MAdE .............o...comververerveererrerennennes ALOBHHET

Go! Itte. Wo T,

Go to the bank please.

Ginké eitte kudasai. / Ginkd ni itte kudasai. ..........

here ......ccvveiveiinieisieec koko

ERETE ..ottt SOKO oo

over there asoko

near chikaku [adverb] / chikai [adjective] ...

It's near the corner.

FAE v

far from here

Kado no chikaku ni arimasu. ...............

&

Is it far from here?

koko kara tGi

Koko kara toi desu ka.

EAZ IS TLEE W,
TRV TLEE W,

EE

PN

ZZ

HEZ

Ll [ b
LEOEPLHY ET
EBw

TIpbEBW
ZIHhBEEBVTTR,

1 &A



ZoHOLwH Lk

e DERDIC
EAZHIDERY AN ET,

W ET

ACHFET

PEE TR TLEE N,

this address kono jisho
DEXE 10.ee. cerveerenneinereeecrae e ....NO tonari ni
It's next to the bank. / Exists next to the bank. .................. Ginko 1o tonari ni aAAMASU. ......coeeviueireiirvenareecaanenas
as far as.... /until.... cmade e
as far as the bank ginkd made
Go as far as the comer please. Kado made itte kudasai. ...
DEXE WEEK cooeeiticiticteerreeeceececeeneeienas raishi
until next week raishi made
LESSON 9 - ...viiiinineeteeestnccsenesessnesaenne JUGYO - ..o
NUMBERS ZFROKARA JUMADE
0 zero
I... HCRT v
2 e s ni
3 san
yon / shi [aiternate]
8O e
roku

nana / shichi {alternate]

hachi

ku/kyd ..

ja

S5VvLw )
HbwlweHET

ULep&E»sr>59-
T3PS USET
5

wh

I

%<
B/l

-2 )
Cw9

The Japanese numbers 4, 7 and 9 each have two different names which can often be used interchangably as noted in the lesson above. "Shi" is most
commonly used when referring to the number 4 by itself as in "4", "24", "134" etc. When "4" is used in multiples of ten such as "40", "400", "4000"

etc, "yon" is preferred. The same applies to "7" where the use of "shichi" is similar to

the use of "shi".

17



LESSON 10- ..o W JUGYO 10- e
MORE NUMBERS JICHIKARANHUMADE
11 s ju-ichi
12 FOD oo seeseesssssen e
13 s ju-san
14 jU-shi/ ji-yon
15 JU-ZO et
16 ju-roku
17 jo-nana/ ju-shichi
18 ju-hachi
19 i ju-ku/jo-kyn
20 1180 OO
LESSON 11 - .oiiiiitiniininiiecassssssesnes JUGYO 11 - ciriiiiinincineneinanens
BIGNUMBERS NHICHIKARA
KYUIUKYUMADE
21 s DJTA-CHI e
22 et ni-ji-ni
30 e san-ji
31 san-ji-ichi .....cccoenne.
33 san-ju-san
40 yon-jii / [shi-ja])
50 go-ji

18

Cp&Es510-
UpSWBEHLBICUwSET
Cwinh

CwHic

Lw) A
CeiL/Lwd LA
L)

Lw) AL
Lwi%k%/Ceilb
LwHits

Lwi< /L) &w)
e

Cn&E¥x511-

KU SL\EH5
EpS5Up5&9p5&T
KLwHwnh

IZLw i

EAL®D

SALwIVD
SALw) EA

LALwS/ [LLwI]
ZLwd



60 roku-ja

70 nana-ja / [shichi-ja]

80 hachi-ja

84 hachi-ju-yon / [hachi-Ju-shi] .....cocoeoriniiieniiennns
85 hachi-ju-go

96 kya-ji-roku

98 ... kyu-jo-hachi

99 kyta-ju-kya / [ki-ji-ku]

LESSON 12 - ..t JUGYO 12 - ..ciiiciiicncinnnnnnnannentecenenees
VERY BIG NUMBERS JU-OKUMADE

100 hyaku

107 hyaku-nana / [hyaku-shichi] .........cccooveceniciirnnnnne
200 ni-hyaku

220 ni-hyaku-ni-jii

300 san-byaku

400 . yon-hyaku

500 i b e e anees go-hyaku

600 ..ot TO-PPYAKU cevvevirereiictns e

TOO ettt nana-hyaku

800 ..t ha-ppyakul ..o

900 kyu-hyaku

1000 .ot sen

1200 sen-ni-hyaku

1300 sen-san-byaku

ALL®S

%%Lws/ [LELwI]
HLwd

BhLwd XA/ [I3bLwI L]
iEbELwH T

Xy Ledal

LEeH3Lewoidb

x93 LwIEw)/ [{Lw)K]

Un&sdS12-
U 56<ET
(6K

O %] [OeLB]
(AT RY

WO <LIiCEw )
AU %L
TAD%L
0% <
Bol% <

Bl D% <
[FEROERS

LRI ROE N

+A

HAZD % <
HASAL® L
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20

2000 ni-sen IZHEA
3000... san-zen SAEA
10,000 ichi-man WHFA
100,000 ...coocrvernereissenmereceresiseeeeiscessoneseomssennes jB-man LedFha
1,000,000 hyaku-man U A
100,000,000 «..coocvvveeenmcicniriesiieseenienns ichi-oku LB BL
1,000,000,000 ji-oku LwdB<

Notice that Japanese has a unit of 10,000 called "man". High priced items may have signs showing the price in "man". For example, a car with a price

advertised as 125 is probably 1,250,000 yen. The last four zeros may be dropped.

LESSON 13- AT THERESTAURANT
A£Abl Lo

JUGYO 13-RESUTORANDE............... UnELS513-hTEDBAT
.. Eburu T—&55h

how many people . nan nin et LA A
For how many? / How many people is 1[7 . Nan nin desu ka. A ATE A

For one person. / It's one person. .. . Hitori desu. .......coourrrvvveees 0ENTY,

For two people. / [L. It's two people.] . . Futari desu. ....o.ovverenvcnccncc TN TT,

For three people. [L. It's three people.] ... erees SANDEN AESU. +eovvoovverreeceeeeees s seerene SAKATT,

T would like a table for 2./ A two person tabl please ..... Futari y6 no téburu_ o onegai shimasu. .... ANEAOT=RakBhrvLIT,
LOOA / NICE «.ovivviiiii ittt e it (AN

1 would like this one. / This table is good. .. .Kono teburu ga ii desu. ... ZDT—=REPFRVTT,
I would Iike that one. / That table is good. . Sono teburu ga ii desu. ZFDT—EBHNVNTT,
another table / a different table ................... . betsu no t€buru RODT—K5

Do you have another table? / Does another table exist? ... Betsu no teburu ga arimasu ka. ...........c..eeceeererenenes RODT—RD5HHNETh,




the WINAOW .....oooevrveierrienienieierineens mado T

Near the window please. / Make it near the window please. ..... Mado no chikaku ni shitekudasai. ...........cc..coo....... FEDLRLIC CEwy,
The MENU, PIEASE. .uuvvvvrieecreererieri et seesesisesesrerciseens menyt o kudasai DIZw =% {FE& 0,

The bill, please. okanio o kudasai BPAL LI F L8,
included fuk H{EFNRT

Is included. Fuk i ) H2lFRTHET,

Is the service [tip] included? ......oo.vvorriereeniverieiserieneisenns Sabisuryd wa fukumareteimasu Ka. ... S0 N ARSI ERTOETh
the soup stipu T8

the salad sarada E572

an appetizer .... i HFAEW

a dessert . TE—¢

a drink nOMimono DHHD

the waiter ueita 3y Znfr—

the waitress ueitoresu JRwERT

to call a waiter or waitress [to get the waitet's attention] ......... Sumi i THEHA!

to pay / pay ... harai HownEy

10 dESITE O PAY .vovvvveercrnrerirerennrierecreienaenens ... haraitai desu EHnentd

1 would like to pay. . Watashi wa haraitai desu. bz LidESwianTd

two things / two {tems .........cccoeevenee futatsu EN Al

Two coffees, please. .Kohio futatsu kudasai. U hlo 7280,
Would you like a dessert? / Is dessert desired? ................. Dezato ga hoshii destt Ka. .......oeveererrereresienierenns TE—EHFELWTEH,

When counting people in Japanese, one person is “hitori”, two people are "futari” and three people and above are "number" + "nin". For example,
"san-nin" (three people), "yo-nin" (four people) etc.
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LESSON 14 - SHOPPING .........covcvuurerernnnens JUGYO 14 - KAIMONO .......ccoumerrunnnne Cp&Esd514-H000
How much is it? Ikura desu ka. WS TTD,
This please. Kore o kudasai. Iz sy,
That please. Sore o kudasai. FnELIEEw
That over there please. ... Are o kudasai. HhEEEw,
tall .. takai A% N

taller / more tall motto takai LR AAY/ A
tallest / number one tall ichi ban takai WAL
large okii BB&»

larger / mOre 1arge «.....evvvevnnrvvvrnens motto okii bobBBEW
largest [L. number one large] ichi ban okii WHIFABEBEW
small chiisai Hrndn

smaller motto chiisai bolkbnaEn
smallest ichi ban chiisai WhIFABLWE W
SROTE covrvere et asses s sns e sieseneens KA ceoeoeeeeiereaseeiseeiensenesesii e &L

shorter motto mijikai b oAU
SROTLESE vovvocenercesrenrieiservcrierienssenseieees ichi ban mijikai WHITAR LA
like this kono kanji ZDRAL

It's like that. Sono kanji desu. ...... FODALTY

like this but bigger

It's like that but better. ..........

kono kanji dakedo motto okii ....
Sono kanji dakedo motto ii desu. ...

D IDOBALLEEL o EBBEY
LEDBALEFEh 2 LT,
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more expensive motto takai b o ke

It's very expensive. Totemo takai desu. LTI nTd,

cheap yasui g

cheaper motto yasui bokeFun

inexpensive .......... takakunai Tl v

too expensive takasugirn et XD

It's too expensive. Takasugimasu T T EET,

A hING ceeeereeerereieeeees s mono Ho

Would you like something like this?/ Is this kind ............. Kono kaniji no mono ga hoshii desu ka. CORALDLDHFIEL VT D,
of thing desired?

1 would like something like this. / A thing like this .......... Kono kanji no mono ga hoshii desu. .............c...... ZOPALDOLDBIEILNTT,

is desired.

1 want something cheaper. / Cheaper thing is desired. .......... Motto yasui mono ga hoshii desu. o RFTWLHOFIEILNTT,

a book hon T A

1 am looking for a book. Hon o sagashiteimasu. WBARZIBLTCES

Yes, like this [is]. Hai, kono kanji desu. v, ZorALTE,

It's like that. Sono kanii desu. DAL TY,

It's not like that. Sono kanji dewa arimasen. ....... FONALTERH D EHA,

No, it's not like this. . Iie, kono kanji dewa arimasen. . LV COPALTES Y FEA,

Thank you very much. Domo arigato gozaimasu. LEISBYHEITECET,

You're welcome. Db itashimashite EYn/LELT,

The negative of the copula "desu" ("is" or "equals”) is "dewa arimasen” or "jaa arimasen” ("is not" or "does not equal"). "Dewa arimasen" is a little
more formal and is used more in written Japanese. “Jaa arimasen” is actually a contraction of "dewa arimasen".



LESSON 15 - TIME, GENERAL

..JUGYO 15 - JIKAN

Unw&EL515- UbA

2 MOment .....ocounen. matte FoT

the day BCRI .ottt et e [

the week sha Lo

the month BESU / TSUKI wevvoreenenneerecencamerseesesine s ssensssseons o0&
the year toshi / nen LL /A
0daY overeeeeienrinene kydo I
tomorrow ashita L7
yesterday kind EX k)

the day after tomorrow .. asatte HEoT

the day before yesterday ototoi Briwn
now ima Wi

DOE BOW 1eceverreeeevsrenessessessss s ssssseses s sssens ima ja nai WELeiwn
OE YL civerrrvaransessonseneresassnssnsesnees mada F72

this year KOOSR -.ceeceearreonireseiarearissseessense e ZelL

next year TRUNEN «..v.eeoecee oo eeee s seseee e sss s ssessssssersrssanes bWk

last year .......... kyonen ErhA
WHAL YEAT .ovveorveieeierneeniienieeniseeesssesescerenssessassseesessss BATTET woreervereeeeeresreesseeseeenss TARA

ONE YEAL ..voeeenreerrernraraerirsesernsessesesss s iesens CRINEN ceciririce st s whihA
one year's time ichinenkan wWhRAPA
one day IChINICH e whith

two days futsuka 5HOM

in two days futsuka go ENe Vi
within two days futsuka no hani nai ni SOOI AN TN
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two days ago / two days befOre .......oeemeureereurrieerrneanns futsuka mae WEDOBEZ

two times nido / nikai L&

three times sando / sankai SAL AR
one more time / again [L. more one Gme] ......coovcvecrreene mé ichido LAanhE
LESSON 16 - ...cccnrmmmmmmmenmemmemmannensersesesesnnns 187€3°CO ) 1< T Un&s>516-
TIMEOFDAY IMANANJIDESUKA. NWELBALTTD
the time / the hour ........cccocevcevviivviinnienn jikan L2 A

on time jikan dori ni ChAEBYIC

The train comes on time. Densha wa jikan dori ni Kimasu. ..........ccoeccevveueennene TALRELAPAEBYICEAET
how long nan jikan RALDPA

How long is it? [time] Nan jikan desu ka. A UPATE
What time is it? / What hour is (it)? ... ..ccoreeeeeeenvernecrienneces Nan ji desu ka. BALTET D

the morning asa / gozen HE | TEA

noon hirn [

the afternoon . gogo ’ ZZ

the evening ban EA

the night yoru &5

midnight .. ma-yonaka ¥ &

asecond ......... byd [F )

ami ... fun / pun SA | BA

an hour jikan CHhA

8 o'clock hachi ji sl

8:15 / eight o'clock, fifteen MINULES .........voerverreereeenennsenesenes hachi ji jugo fun BHELLe ) THA



MEBLEATY,

BHELLw ) THAEZTY,

BHLILwos RATY,

(LLw o BATRTTY,

Lw3a Ll LitlwoRATY,

It's half past eight. Hachi ji han desu.
It's a quarter to eight. / It's fifteen minutes before .................. Hachi ji jigo fun mae desu. .......coovvecnmnccrinicnnns

eight o'clock.
It's 8:50. Hachi ji gojuppun desu.
It's ten minutes before nine. Ku ji juppun mae desu.
1t's 8 o'clock in the morning. Asa hachi ji desu. HEEFEHELTY,
1t's 3 o'clock in the afternocon. Gogo san ji desu. TTBALTT,
It's 8 o'clock at night. Gogo hachi ji desu. LIZEb LT,
It's 16:20. Juroku ji nija pun desu.

In Japanese, A.M. is equivalent to "asa" (morning) and "P.M." is equivalent to "gogo"
The suffix "-kan" means "period of time".

The Japanese frequently use a 24 hour clock when referring to transportation schedules.
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LESSON 17-QUESTIONS ........cccoeoviiinenene JUGYO 17-SHITSUMON ................... CLn&EL517-LOBA

who dare 7z

whom donata Pt S Ad

Who is it? Dare desu ka. 7ZhTE D,

What? nan / nani AR

What is it? Nan desu ka. .......... B ATY D

What's that? . Sore wa nan desu ka. FRIEBATT D

What's this? Kore wa nan desu ka. T ATT D,

said / did say iimashi W g L7z

What did you say? Nani. /[Anata wa] nani o iimashita ka. ................... Illof [BRiif it vng Lisd,

When? itsu Vi D

At what time? ...... nan ji pi 2 A UIZ

When does the train leave? Densha wa 1tsu demast Ka. c...c.cceeeevenvvrrenierionnnnns TALRIEVRDTET A,

At what time does the train leave? ..........c.coorrerrrunreines Densha wa nan ji ni demasu Ka. .....c..cooccveeurecenneeen. TALRERALIZTES A,

WHETe? ..o doko it

Where is the subway? Chikatetsu wa doko desu ka. LT ETTTH,

WHICH? ..ot 1o dOTE it b (%

Which bus is bound for Hiroshima? [L. Hiroshima . Hiroshima yuki no basu wa dore desu ka. .............. OALFREDIETIRENTY H
bound bus which is.]

WHY crvrreveerionrnssisseensss s ssessssssees naze / doshite .... e EHILT

WRY BIOE 1o eee e seesesesanes LAOShIte ...vvorviereeeerieeenne EHLT

How? dayatte / doshite E9RoT EHLT

spirit / energy / vitality ........o.cocoorvernnn. genki [informal] / ogenki [formal] ...........ccovurirennns FAE ) BIFASE

How are you? [L. SPItit i7] ......ovveevveereereeereeeeeerreereseereeneas Ogenki desu ka. BIFAETE»,
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How many are there? / How many exist. .....c.cccccueee.

..... Ikutsu arimasu ka.

WDHnETr,

what day nan nichi
how many days nan nichikan
What Year ........cooeveiiicniine e nan nen
how many years nan nenkan

how many cars

iidosha ga ikutsu

How many cars are there? ..o

How many kilometers is it?

...... Jidosha ga ikutsu arimass Ka. .........ccocoeeeccnienenen
Nan kiro desu ka.

How much money is there? / How much money exists?

How much time is there? / How much time exists?.........
distance / range .

...... Okane wa ikura arimasu Ka. ......c..cccoevveereiruereieanenns
. Nan jikan arimasu ka.

ZAWE
BAZBPA
BARA

LRARADA

L& LoD

L&) Lo 2hh £,
% AEDTTR

BhRZV bRN ETh,
A LPABY ETH

about / approximately

approximately what

dore kurai

How far is it? / Approximately what distance is it? ...

...... Dore kurai no kyori desu Ka. .......ccccovvvervvereenens

BN

B

el bwn
ERLBVDE LD TTH,

Do you want a drink? / Is a drink desired? ...........ceoerrnene Nomimono ga hoshii desu ka. .......ccccocooveivrirernnnne DALDFL VTR,

What do you want? [L. What is desired?]..................

"Nan" is the contracted form of "nani". They both mean "what" although "nani" is more frequently used by itself to ask "what?" (i.e. "nani" = "what"
or "what did you say?") Nan is usually used before the copula "desu"to ask what something is. For example, "Nan desu ka." (What is it?) or "Kore wa

nan desu ka." (What is this?)

The suffix "-kan" means "period of time".

...... Nani ga hoshii desu ka.

ZACHE LT,
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LESSON 18 - SHOPS

JUGYO 18 - MISE

the store mise

a bakery / a bread store panya

the butcher shop nikuya
medicing ................ kusuri

this pharmacy [L. this medicine store] ...
that supermarket

kono kusuriya
..sono sapamaketto ..........

............ 20§ —F—F ok

that pastry shop over there anokekiya HOIF—EFR

2 POSE OFFICE ..vvveveeerececreeeeeecaeeinae ytibin kyoku WHITAE L
the customs office zeikan jimusho FuhrA LT L &
a laundry / a washing shop ... sentakuya AL

the hairdresser / the barber rihatsu-shi nigoL

a beauty salon biyd shitsu rLH Lo

that bookshop sono honya ZFDIFAR

that department store ..sono depato ZOTE—&

amarket c.......oo..... . . WwihiE

the police oo kei IFWnaEo

the POLCE SEAON ....vovvevenriareaerirsressasesissssssssesseessesssns koban ZHEA

EhiS TESEANTANT ....oveoeecieeesenieeeis st naes kono resutoran / kono ryori ten ... DZONTESAIZDY EHYTA
a cafe / a coffeehouse / a tearoom ..........cocevevvucucrucccencnce KiSSaten ....oceevvveerreeerceiannne Xo8TA

an agency ...... e QRITIEN ©everrvrrecrerrreeenirinses . LBV TA
8 HFAVEL AZENCY worvrvvrveecrsnrressenresseesresseresssssrsssesssssresssones ryokd dairiten DEZHPENDTA

that delicatessen over there ano derikatessen ............. . HOTHHIToEA

The suffix "-ya" means "shop” or "store". For example, when the suffix "-ya" is attached to the word "hon" (book) it makes the word "honya"
("bookshop" or "book store").
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BEZ
IRl X))
L
HOH P
BLHbo
LdhEh
x0T
whh
DT

LESSON 19-NOUNS ......cccocorvivinnnecncrenennn JUGYO I9-MEISHI .........cccvevevinnnnann
atown machi

acity toshi

a country kuni

a name

the food bemono

a state shi

the United States Amerika

a gift OKUMIMONO ..ot ensessni e
a friend tomodachi

a postage stamp kitte

an entrance iriguchi

this exit kono deguchi

this thing / this ODJECE ...c.ccvvivvirirciviicieiieecrccerececcene kono mono

laundry items / laundry things

dirty laundry ....

sentaku mono

kitanai sentaku mono

ZDHhD
BAIZL DD
K2R WHALLD

a laundromat / a coin laundry KOINIANAOH <.-vvvvmeeveneeresenssirannns
something aru mono

SOMEHMES ..o tokidoki

the other hoka

the other one ......c..oceeeeveeniene. hoka no

nothing nani mo nai

a person hito

a man / an adult male person

otoko no hito

IWVALAED—
HrHD
LEEE

[E&

130
N A

[
BLIDUE
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a woman / an adult female Person ..........c.ccoeeecrcucrvccnenn onna no hito BALOUE
a wife okusan BLZA
someone's own husband shujin Lo LA
someone else's husband go shujin TLwlA

a child kodomo NP

the WEALHET ...evverereureiriereeniriseeesersciesieseesessessesessessesonses tenki TAE

an address jasho Led Lk
that word SOno tango FDIAT

a consulate ryojikan Hr9LhA
this beach kono sunahama ZDF G F
that problem sono mondai FEDDH AT
the cashier's desk / register place ............ooeueuveercmeeeueuneens reji gakari NEDHY

a delay okure B

a house ie / uchi [less formal] wz /35
aplan / a schedule yotei LT

a pillow makura <56
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LESSON 20 - ADJECTIVES AND

32

Un&E»s520-1T050L
H<UL

Bbaw

By B

TA N
BBEWORALWTT,
BBEEVOEATZVIELENEIVTT,

ADVERBS FUKU SHI

big / large Ol oo e
small chiisai

opposite hantai

It's the opposite of big. okiino hantai desu.

The opposite of big is small. / Big's opposite is small. ......... okii no hantai wa chiisai desu.
good yoi/ii

well yoku

not good / not well yoku arimasen

bad warui

badly ... waruku

much / many / a lot of takusan no

VETY wovvivreminiiimiisnsnsissinienes totemo

not very amarn .......cooeee..

enough JUBUR e
hot atsui

L o1 N atatakai

cold samui

early hayai

ahead of schedule / early from schedule yotei yori hayaku

late

L/ vy
&<

A HYEEA

BN
5L

72 3AD
ETh
HED
Lwd)BA
Howv
Hilzlzhw
Stewn

[> &A%
TR DR

0soi

behind schedule / delayed / late from schedule

easy

yotet yori osoku

yasashii / kantan

difficult

muzukashii

BEW

Tl BEL<
RELW/PATZA
[



beautiful utsukushii

beautifully utsukushiku

other hoka

another (one more) [L. more, one thing) mo hitotsu

another (a different one) betsu no

a small number shost

a few things / a small number of things ...........cccccocevennee ShOSTNO MONO ...oveeceecneiecenininn
a few people ... shostino hito

more motto

few ... sukunai

less than / fewer than 1o YOTT SUKUDA ..o
fewer motto sukunaku

almost hotondo

approximately oyoso / daitai

important tai

SAme .......... onaji

similar onaji yo na

different .......ccoooeviiriiiiiniiiiiinnne chigau

differently / different manner ............... chigauyd

HP oot snaras ettt e UL .ooeccmceinmcereeemeerreneasa e ses e essnasinieins
up there ue no hd

down shita

down there shitano ho

fast hayai

slow 0s0i

slower motto 0soi

slowest ichi ban osoi

G2 Lw
3oL LK

A3

BIVED
oY)

L&o7T9
LidTI0b0
Leddinle
b0k

T W

ek DF LR
bobkd<%iL
FEAE

BLE /0w
2D

BRU
BRLEI %
HH)

LA &S

IR

3 2DIED
L7
L7zDlisH
=&

BEW
bobkBEFV
WwWhifABEW
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slowly osoku / yukkuri

near .......... chikaku

nearer motto chikaku

nearest ichi ban chikaku

only dake / ShiKa ......coomiemiricccicccc e
alone hitori de

together issho ni

already sude ni

ready yoi no dekita

French Furansu no

English Eikoku no

American Amerika no

Spanish Supein no

British Igirisu no

Italian Itaria no

German Doitsu no

high [height] / tall .......... takai

low fheight] / short ... RIKUT o
height / stature SE1 e

tall (referring to other people)
short (referring to other people) ..

brief time

sei ga takai

sei ga hikui

chotto

later / afterwards

ato de

"Ii" is the colloquial alternative to "yoi'

BEL /WL
H<
bokbHrl
WhiFA LML
72 L
hehT

Wwo L i
T

LA VDTE
SHLATD
FARNEE)]
HHY D
FTRNAD
WEHTD
Wi Ho
Ewon

ag /a0l

[OXQ%

A%

REal VLY A/ A
RNy /RN
Liok
HLT

" All forms of this adjective (meaning "good") are derived from the stem "yoi".
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Many Japanese adjectives which end in "-1

can be made into adverbs by changing the

to "beautifully” (utsukushiku). (Remember, "i" = "ii".)

LESSON 21-VERBS ....
to be /to be equal or equivalent io ....
to have / to be / to exist (for inanimate objects and plants) ....... arimasu [aru]
to have / to be / to exist (for animate objects)
to want / to desire (for objects only)

to want to do something
to go

...desu [de aru]

..JUGYO0 21 - DOSHI

...imasu [iru]

... hoshigarimasu [hoshigaru]

-tai [-tagaru]
ikimasu [iku]

to want to go

to do / to make

...... ikitai [ikitagaru] .........cccccovcoecncninns

h

[suru]

to eat

tabemasu {tabery] ..........

to want to eat

to drink

tabetai [tabetagaru]

....... nomi [nomu] «.ocooeeiiiiiiiiien

to want to drink

nomitai [nomitagaru]}

to buy
to sell

... kai [kau]

...urimasu {uru}

to rent from karimasu [kariru]

to rent [to] .... kashi [kasu]

to pay / to pay for harai [hararu]
to see / to look at i [miru]

to look for hi [sagasu]

to know / to learn about

shirimasu [shiru]

"-ku". This is similar to adding "-ly" in English. For example,
the adjective "warui” (bad) changes to the adverb "waruku" (badly). Likewise, "slow” (osoi) changes to "slowly” (osoku) and "beautiful” (utsukushi) changes

Ln&Ex321-E50L

TF [ThHs]
HHET [H5]
WET [V5]

ELAY FT [lEL45]

AN ATy
wEEY [w{]
WEW [WEENA]
LET [T2]
feREY [125])
Fe_fon [FeR7205%]
OHET [Dtr]
DIIN (OIS
PuEF (9]
I0ET [H5]
»hEYT (Y 2]
PLET [27]
Bo5wnEd [IE6 9]
HET [H5]
EHFLET [3459])
LhEd [La]
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t0 know / to understand ...............o.ocooueeeereeesreeeeeeeieiennas kokoroemasu [KOKOTOEIU] «...........oc.oeveveceeereernennne IIHz2FET [TTH2B]
to understand wakarimasu [wakaru] b FET [b2s]

to come kimasu (kuru] xF7 [ 3]

to write kakimasu [kaku] »PEFT (L]

to close (by itself) ................ shimarimasu [shimaru] LEHFET [LEA]

to close (one's shop) / to fold [tatamu] IS M badad il

to shut toji [tojiru] ELET [&L5B]

o open akemasu [akeru] HiTET [HiTo]

to learn narai [narau] BHoVET [ 9]

to learn / to remember obo [ODORTU] ..evovev e BIZAET [(BIF2A]

to arrive

to go out

to leave something behind

2&F7 [o/]
dekakemasn [dekakeru] ThET [Thit 5]
nokost [nokosu] HZLET [DZF]

tsukimasu [tsuku]

to leave a place / to depart

shuppatsu [shuppatsu suru] .............cooee.. Lwoid2LET [Lywoido7T5]

to say

to speak / to talk

TMASU [1U] ceenvererieireienes e VwnEF (1]
hanashimasu [hanasu) e lEY [3hd]

to lose an object .......... otoshi fotosu] BELET [BET]

to lose a contest makemasu [makeru] FirET [Fi55]

to fly tobi [tobu] EUET (&)

£0 SEEAL ovvvvvrririeeeitesien e [nusumu] byHEYT [BTir]

to study / to do studying benkyd (o) shimasu [benkyd (0) suru] NAELIRLET [RAEL)ETA]
to stop to [tomeru]) LoFd [Losr]

B0 THKE oo eeees e sseeeeeee e s e eees s e eseeesesenesnns konc [konomu] / suki desu suku] ............. Z0AET [Cont] jTETT [$<]
to love / to do or make love ai shi {ai suru) HWLET (BT 5]

to live / to be alive

ikimasu [ikiru]

WwEFT (Wi 3]




to reside sumimasu [sumu]) THET [(TE]

to cost kakarimasu [kakaru] P ET (5]

o Sleep....o.oovrerrrienne [nern} LRET [(RB]

to think / to feel omoimasu {omou] BLWET [BLIH]

to meet i [au] HVET [HH]

tocut ... Kirimasu {KITU] ...t EhEd [25]

to take torimasu [toru] LoFy [£5]

to end owarimasu [owaru] BbhFT [Bbs]

0 ST et hi [SUMASEIU] <vvvevvreveerceerieiseveriniennens TELET [TF¢5]

to travel / to do travel ryokd shi [ryokd suru) NeZHLFET (V2297 5]
to need / to be necessary irimasu {iru]} whEY (V5]

to need / necessity exists [more formal]
to be able to (as in "can" or "may") / to be possible ..

... hitsuy®d desu [hitsuyd de aru) DDEATY [P0k ThHA]
.. dekimasu [dekiru] T&F¥ (T3]

to have to  (as in "must") -nakereba naranai S RITRIER LRV
0 BAVE 10 €A <.vveveerrvereeieetire s ieenbsesieees tabenakereba naranai .... TG UE R b v
to repeat kurikaeshi [KUFKAESU] weoooveeoeeeerereee e K22 LET (K hh2T]

The English verbs in this lesson are shown in their infinitive forms. The Japanese verbs which are recorded on the tape are in their conjugated forms.
The conjugations shown in this lesson are the formal, indicative, affirmative forms. This form corresponds most closely to the English present tense
as in "[ eat.” (Watashi wa tabemasu.) and "He eats.” (Kare wa tabemasu.)

The verbs which are in brackets are the dictionary forms. Dictionaries will usually list only the dictionary forms of verbs. In Japanese, the dictionary
form is not the same as the infinitive. (In English dictionaries, verbs are listed in their infinitive forms without the "to".)

The Japanese word "desu"” is called a "copula® and is usually translated as "am", "is", or "are”. It is the conjugated form of the verb "de aru”. "De aru”
means "to be" or "to be equal or equivalent to".
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LESSON 22 - PREPOSITIONAL
PHRASES

I'm going to Tokyo. / Someone is going to Tokyo. ..........
It's in Tokyo.
it's as far as Tokyo.
It's at the station.
It's from Hokkaidd. / It comes from Hokkaido. ...
1 sleep with a pillow. / Someone sleeps with a

pillow./ [L. pillow with sleeps.]

Someone sleeps without a pilllow. .........cooveicriiiciinin
It's for the car.
It's by the table.
It's near the table.
It's far from the table. ..o
I'm going by train. ..... .
It's 100 yen per dollar. / One dollar is 100 yen.
It's on the table.
It's over the table.
It's under the car.
1t's below the window. .
It's in the car.
It's inside the house.
It's within the city.
It's outside the window.
It's in front of the post office.

JUGYO 22 - ZENCHI SHI NO

FUREZU
Tokyd e ikimasu.

UnXE¥sd322-FABLD
Ah—7
EHE LI ETT,

Tokyo ni arimasu.

EIEEIILBHYNET,

Tokyd made desu.
Eki ni arimasu.

LH&rHETTY,
ZELHNES,

Hokkaido kara kimasu.
Makura de

BopwEr b dId,
E{HThET,

Makura pashi de nemasu.

FLHRLThET,

Jidosha no tame ni desu.
Teburu po soba ni arimasu.

LED LoDl TY .
T—Rb0 WKhH)ET,

Teéburu no chikaku ni arimasu.

T=R050LEZHN EF,

Teburukara toi desu.

T—5B7HEBOTT,

Densha de ikimasu.

LTCALPTRETY,

Ichi doru hyaku yen desu. .....
Teburu no ue pi arimasu. ..

Téburu nouenohdni arimasu. ...
Jidosha no shitano ho ni arimasu. ..

Mado no shita ni arimasu. ........

LB ERD R XATT,
T—ABDHIZLBHYET,
T—55DI 2D H Y ET,
LLEILROLLDIEILHY FT,
FEOLREHYET,

Jidosha no naka ni arimasu. .......

Ie no naka ni arimasu.

LEILeDhdildh T,
WRDEPLHY T,

Toshi no hani inai ni arimasu.

LAV RWICH D FT,

Mado no sotogawa ni arimasu.

FEDOEEFDIHNET,

Yiibin kyoku no mae ni arimasu

e WITAE L DEZLEHN I,



it's ahead of the car. Jidosha no mae ni arimasu. ......

LLEILenER BN ET,

It's behind the table. Teburu no ushiro ni arimasu. T—XE503LAIHYFT,
It's behind the coffeehouse. .... Kissaten no ura ni arimasu. ...... B ETADILEIBHNET,
It's before tomorrow. Ashita made desu. HLIZETTT,

It's before next week. Raishll made desu. ........covvvveerrieereienserssieiens Lnwlw ) ETTT,

1t's before the end of the month. .. ... Getsumatsu mae desu. FoEoF 2T,

it's after five o'clock. Go ji no ato desu. TLosHETY,

It's 2gainst the WiBAOW. ......coveomiireeeceieeeceeeecreeeeans Mado ni taishite arimasu. FELWLTHY T,

It's between the cars. Jidosha 0o 2ida ni ATiMASY. ....c.u.vvereeeeereee oo LEIL»DBHIEIZHYET,
1t's since yesterday. / It's from yesterday. . <. kind Karadesu. ........ccocoevrrvierereienenns W EDHDHTY,

It's next to the map. Chizu po tonari ni arimasu. L3DERDIIHNET,

It's around the table. Teburu no mawari ni arimasu. T—RbDEbHIIHYET,
It's in the middle of the beach. Sunahama no mannaka ni arimasu. .... TRIITOEALRDLILH Y T,
It goes through the town. Machi o totte ikimasu. ... FhrlBoTnEET,

It goes through the WindOW. ............occvureceemmeeremeceueeneens Mado o totte ikimasu. FEeEBoTwEEY,

It's across the street. .. Michi no mukd ni_arimasu. ALDLIHIHN FT,

It's across from the police Station. ..........ooowveeereererreerenns Koban no mukogawa ni arimasu. ................o...... HFADLIIDRIZH Y FT,

In English, prepositions are words such as "above", "below", "to", "at", "for" etc, that describe relation, location or position of something. In English,
these words appear before the nouns to which they refer, hence the name "preposition". Prepositions do not exist as such in Japanese. In Japanese,
prepositional functions are expressed with "particles” (also called "relationals" or sometimes "postpositions” because they follow the words which
they refer to.)

There are many ways in which Japanese particles function as the equivalent of English prepositions. In a phrase such as "Tokyd e", the particle "e"
simply means "to”. The particle "e" is used with verbs of motion such as "go", "come", "return" etc. The particle "ni" can have several meanings such
to" etc. Hence the phrases "Tokyd ni" (in Tokyd) and "eki ni" ("at the station" or "in the station”). Phrases showing location such

"o

as "at", "in", "on

won
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as "in the car” (jidosha no naka ni) are formed by linking the noun "jidosha” (car) to the noun "naka" (“interior” or “inside") with the possessive

particle "no" ('s), and then the particle "pi" comes at the end. For example:

jidosha no naka ni
(car's) (interior) (in) = "in the car”

téburu no ue ni

(table's) (top) (on) = "on the table"

teburu no mukd ni

(table's) (other side) (at) = "at the other side of the table”

= "across the table"

LESSON 23 - ..ccorurriunnessnnsssessssessssasssssenss JUGYO23- - Cp&E&523-
PREPOSITIONAL PRONOUNS ZENCHI SHI NO DAIMEISHI FABSLOELDHULL
1t's for me. Watashi no tame ni desu. DI LDLDIITT,
IU'S fOF YOU. ververrereierenrerersensecreasereseeseneesaees Anata no tame ni dest. ........ovvererrrevrrerianns BRI DTDITTT,
It's for him. Kare no tame ni desu. PRDLDIZTT,
It's for her. Kanojo no tame ni desu. .... POL & DIDIZTE,
It's for that person. Ano hito no tame ni desu. .. HODEDTZDITT,
It's for it. ......... Sore no tame ni desu. FRDIDIZTT,
TE'S FOT US. wevreerierrirerereemeeiese sttt eensenasaecaenasenes Watashitachi no tame ni dest. .......ocveverereiirureene bl LlzbDizdii Ty,
It's for you guys. Anatagata no tame ni desu. B 12 L DL DI TY
It's for everyone. Minasan no tame Ni deSt. .......c.cevrerirrrrrrererinens Al EADTZDITT,
It's for them. (all males Of MIXed) ...c.oververrrerrerrerrirererennes Karera no tame ni desu. DPREDIDITTT,

It's for them. (all females)

Kanojotachi no tame ni desu. ............o...orveerreeoneenee DOL kI bDIzdIlTT,
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It's for them. (INANIMALE OBJECIS) «..uxruurvermernersarmeeerersecrennns Sorera no tame ni desu. ENHLEDLDITTT,

It's for those people. Ano hitotachi no tame ni desu. HOVETHDIDIITT,

They're going with me. Karera wa watashi to issho ni ikimasu. LR bIEDELE Vo L rIIWEET,

They're going without you. / Karera wa anata to issho ni LRSI E Vo LI
They're not going with you. TKIMASeN. .cvovcverirrerecirene WEEFHA,

I's fTOM EVEIYONE. ....ocviiciiice et Minna kara desu. BALZIETT,

It's before us. Watashitachi no mae ni arimast. ........o..eeeerereerence DlLEbDFEZLHET

It's after siX 0'ClOCK. ....vvooveeivricieereenias ROKU ji kD dESU. wv.veoveereeeeereresreeres e AL LWVZHTT,

it's after the party. Patino ato desu. =T —0HETT,

It's in front of them. Karera no mae ni arimasu. PROEDEZEHY 3,

1t's beside you people. ........ A no soba ni arimasu. .............. BRI DESIH D T,

It's behind us. Watashitachi no ushiro ni arimasu. Dl Lt LAHIHYET,
It's behind that PEESON. ........ov.uvvenrenerrrersrrriesrsessssessesesenees Ano hito no ushiro ni arimasu. HODEDHILAIIHN T T,

It goes through it. Sore o totte ikimasu. ...............

ZhEEBoTVEFET,

Pronouns are words which take the place of nouns. Prepositional pronouns are pronouns (object pronouns) which follow prepositions. This lesson
shows how English prepositional pronouns are expressed in Japanese. In English, subject pronouns such as "I", "you", "he", "she", "it", "we" and
"they" are usually different from prepositional pronouns such as "me", "you", "him", "her”, "it", "us" and "them". In Japanese, the same pronouns are
used for both cases.

Personal pronouns are not used very often in Japanese. Japanese people prefer not to use personal pronouns if the meaning of a sentence can be
understood from the context. Instead of saying "you" (anata), "he" (kare), or "she" (kanojo), the person's name followed by "san" is often used
instead. Other terms are often used in place of personal pronouns as follows:

anatagata (you people, you guys) ---- ---> mina (everyone, you all)
kare (he, him), kanojo (she, her) -- -->  ano hito (that person)
karera, kanojotachi (they, them) --------------m-mmmmmmem > ano hitotachi (those people)
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JUGYO 24-

42

LESSON24-......... e JUGYO 24- ..cccvinnennemrecnsensssescssmnnnenns UCw&&524-
POSSESSIVE ADJECTIVES SHOYUOARAWASUKEIYOSHI U&®W5&#5hTHNLSL
my suitcase / my suitcases watashi no stisukesu bllodT—2iF—F
your suitcase / your suitcase anata no stitsukésu SRl OFT =2 —F

his ticket / his tickets kare no kippu PROE -8

her money kanojo no okane 20L rOBHMh

that person's water ano hito no mizu HOVEDOAT

our mother ... watashitachi no okasan bzl boBhrHIA
your children (plural) ... anatagata no kodomotachi SRl loZ Ebb
everyone's books minasan no hon AL EADITA

their house karera no ie LDV

those people's dog .ano hitotachi po inu HODEI-H DA

the Students' NAMES ..........vervververereeenene . gakusei RO RAMAC .....vervenrrerrreeannns BLFVDRFE L

my male friend hi no 0toko no tomodachi «.........ccveerveeennne. bizloBLInLdllh

my female friend
our younger sister
MYy Older SISter .......ccueurrrerreerecenicrnaes
that person's younger brother ..
her older brother
our wives

watashi no onna no tomodachi

Dl LOBALDEDKEDL

watashitachi no imdto ...
watashi no onésan
ano hito no ototo
kanojo no oniisan .......

their wives
their wives' purses
our husbands

watashitachi no okunsantachi
karera no okusantachi

blzLizbDwdhd &
blloBhz 3A
HovroBL &
POLEDOBILNWEA
bleLlizboBLL SAh
PREOBLE AL

karera no okusantachi no saifu
hitachi no shujintachi

their husbands' wallets
that person's car

kanojora no shujintachi no saifu
ano hito no jidosha

PNSEDOBLEALED S VA
bhl:Lizbole LAt
POLLELDL® LALEDSIVA
HDVDEDLE) L=



thOSE PEOPLE'S CATS ...vovveeereercirecanecancresiumsecansses s enee ano hitotachi no jiddsha HOVDEEEOLES L

at your house .... anata no ie de HROVZT
to your house ANALA N0 1€ € «vovvverreerreerereoceaescsenessrrssesseenes HRIDVE
his address .......... kare 00 jGShO .............. PROLwS Lk
your family ......ooreriicneeie e anata no kazoku h iz DHhEL
my mother watashi 10 haha ......cooooveveererenerireeriecs bzl oidik

In English, possessive adjectives are pronouns which show possession such as "my", "our", "their" etc. Some texts refer to these as possessive
pronouns. The equivalent in Japanese is expressed with a personal pronoun followed by the particle "no" followed by the object possessed. Since
singular and plural Japanese nouns are identical, no distinction is made as to whether one item is possessed or whether several items are possessed. For
example, "karera no ie” means both "their house" and "their houses".
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LESSON 25 - ..cceummrrermnerssneesssssasssssssenenns JUGYO 25~ .. ~Unp&EL£525-

CONJUNCTIONS AND SIMILAR WORDS SETSUZOKU SHI o< UL

and © &

or matawa / ka /soretomo Tl ENED
also / and also ...momafa... ey F A

AlSO /B0 et mo k)

bat dakedo / shikashi / demo ........ccoeveveresrrerreccrersenninns il
but / however / though keredomo Fhed

maybe / perhaps tabun JARV

because naze naraba B 61X

then (in that €ase) .........ooeveeeecrveieeeeenns SOTE AEWA ...t FNTIE

and then [as in "first do this and then do that"] soshite ZLT

PE /11 CASE weoverreriisresieei e moshi....naraba b LR oE

If it rains tomorrow.....

If it rains tomorrow, I'll go.

First I go to the station.

...and then I'l go to the bank......

ashita moshi ame naraba.... .....
Ashita moshi ame naraba ikimasu. .
Saisho ni eki e ikimasu.
soshite ginkd e ikimasu. ..........

HLizh LHoisE -
HLALLEDLSIENE TS,
BV EIZRENEET,
EFLTEAZINNEET,

therefore .... dakara
however dakedomo
nevertheless sore nimo kakawarazu

7o
EEd
FRih hhb b



LESSON 26 - ...ooovvsssisnenensssssssssssisssssssssses LLUC) (V7 T Un&&526-
SENTENCES AND PHRASES, GENERAL BUNTOFUREZU RrEedzh—7

Japanese 1anguage ........cccccoeevecnncns Nihongo IZIEAZ

He speaks Japanese. / Someonespeaks Japanese . Nihongo o hanashimast. ..........cccccecucenee LA T R 2L i o

1 speak Japanese. ...[Watashi wa] nihongo chanashimasu. ... L[ LRNCBACEE R LET,

1 do not speak Fapanese. [Watashi wa] nihongo ohanashimasen. . . [bf_ LA R d 2 LEEA,
Does he speak Japanese? / Do they speak Japanese? .............. Nihongo o hanashimasu ka. .........c.c.o..... AT RE R LETH,
/ Do you speak Japanese?
De you speak Japanese? [Anata wa) nihongo o hanashimasu ka. .........ccc...... (BRlENEBATEERZLET D,
AR .ottt ans e reiensies sukoshi I e
froni here to Yokohama koko kara Yokohama made ...........e..erreereereeeereennes b iZBIET
from here to there koko kara soko made CIMLEFEIET
I am at the train station. / I, at the train station,exist. ........ [Watashi wa] eki ni imasu. ..... IR E oY AR F -0 TS
1 am on the platform. / [I] on the platform, exist. ............. [Watashi wa) hému ni imasu. L[l vET,

::.%ka(if‘ht@mv\i?o
LB LDOT—D =TI TA LS

That person is in the train. ......c.cocovmrereennns
My suitcase is inside the train. /My suitcase, ...

... Ano hito wa densha po naka ni imasu. .........
... Watashi no satsuk&su wa densha no naka ...

inside, the train exists. ni arimasu. DErhNET,
I study. (L. I study do.] [Watashi wa] benkyd [0] shimasu. .............. bR LEIRAE LI RILET,

I study Japanese. . e [Watashi wa] nihongo o benky shimasu. [br L)AL %__&i&_’LL 37,
I'm going to Tokyo. [Watashi wa] Tokyd e ikimasa. ......c........ o [(PLR] S & IV EFT,
Stop! Tomatte. LFE5T,

Stop here piease. Koko ni tomatte Kudasai. ...........ccoceeeeererrereerrerienne ZIITEFSTLEE Y,

No problem. / It's no problem. Mondai nai desu. D AIENTRNTY,

It's 0. K. Daijcbu desu. Wl i RTT,

Ican. /1 am able to. [Watashi wa] deKimast. ...........c.cerereeeereermrunsenas [l Li)TE£9,
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CanI? [Watashi wa] dekimasu ka. [z Lid] TEFEIh,

May 17 [L. Even if 1 do it, 1§ it g00d7] -oocococecececesererecrceeccccerrrienees Shite mo ii desu ka. LCHWnTT o,

My name is Hank. Watashi no namae wa Hanku desu. LD EZIRITALTT,
What's your name? Anata no namae wa nan desu ka. HRlORFEFZERATT P,
a country kuni / okuni Iy BLI

Where are you from? / Where is your country? ..
{L. Country where is7]

....came from America. ....Amerika kara Kimashita. .........cc.cooovooerverreomrennnnn. HOO PO EFE L,

I'm from the United States / I came from the United States. ......... Watashi wa Amerika kara kimashita. . bl LiEsD s 2F L,

There is.... / There are.... / There exists.... (for ................. ....ga arimasu. [or "..wa arimasu."] .... LeSd N EFE, [iddh FT]
inanimate objects and plants.)

Okuni wa doko desu ka. BAUZIEEZTTH,

There was.... / There were.... / There existed.... (for ............. ga arimashita. [or ...."wa arimashita."] ehaF Lz, AN FELL, ]
inanimate objects and plants.)

There is enough water. Mizu ga jibun arimasu. AEBLw I RAH T,

There are enough apples. Ringo ga jiibun arimasu. DALY BEABD ET,

There was a party yesterday. . kinG pati_gaarimashita. .... EDH)E=—Tu=NFbh T L,

There is.... / There are.... / There exists... (fOF wvvvvvvvrrvrrrrvenne oo ga imasu. for "...wa imasu"] o0 ES,  [idnFEd]
animate objects)

here was.... / There were.... / There existed.... {for ..................ga imashita [or "..wa imashita"] ... RS /AVAY: L DY AR KL =SS 4 DY AN
animate objects)

There are people at the Beach. ..........oceveerccreeineririnennens Sunahama ni hitobito ga imasu. .......c..ccc.ceerreeerrecne TR EIRE e T T,

There were people at the bank. ....... ..Ginké ni hitobito ga imashita. EAZHILVDETENVE LT,
I like books. {L. 1 book liked is] .. [Watashi wa] hon ga suki dest. .....c......coeverrerren. [ LiE] BANTETT,

I like to eat. Taberu koto ga suki desu. LRATENTETT,

T10Ve this BOOK. ...vevverreeceeeee et [Watashi wa] kono hon ga daisuki desu. ............... (b2 LiE] colANEVWTATY,




1 10VE MY MONET. ..ovverrrersenressesseeseeneeenseeessresseessessesessenan [Watashi wa) haha o aishiteimasu. .......... [b-LiR] BiEavlTnIEt,
Do you like the old city? ... {Anata wa) furuimachi ga suki desu ka . ... . [?)&tli SAVELETETER,
departure SHUPPAISU ..o ianeraes Lwoido
1 am leaving. / I'm making a departure. .. [Watashi wa]shuppatsu shimasu. ......cc.ccocceurennne. [hizLiiLw ool F T,
Excuse me. (to pass through a crowd or to get Sumi ThEEA,

someone's attention)}
Excuse me. / I'm sorry. Gomen nasai. TBATE S,

. fb/\z( fjéb\
[(bl2Lid] ZoR%2hoTwFd,

Excuse me. (entering someone's house)
I have a ticket. / (I) possess a ticket. .......

..Gomen kudasai. .
..[Watashi wa] kippu o motteimasu.

Of course! .... Mochiron. bbb /\zo

Certainly. w.oveeueeereeceerecreerieeeeeereeeeceseeneeesseesaeenes Atarimae. H1:0F 2,

English language eigo A

Do you have a menu in English? [L. English menu ......... Eigo no menyt ga arimasu Ka. ........ccooiiiiiiiiinnns ANTOBIZe—Hh0E A
exists?]

Let's go! Tkimasho! wEEL sz !

How does one say....” nan to iimasu Ka. .......... RAEVWE TR,

How does one say alrplane“ in Japanese? ......cocoeceerenne "Airplane” wa Nihongo de nan to iimasu ka. ........ "Airplane" I A ZTH AL VT T,

Watch out! / Be careful! Abunai. HREBE,

Speak SIOWLY, PIEASE. ...vcoummiicvemireerrrsiseesesssesrsisesreneesees Yukkuri hanashite Kudasai. ..........oo.wcecerrereverennnnn. Wo NIERLTLEE N,

Repeat, please. .......ovorrrvverrrereennne Kurikaeshite kudasai. LDz LTLIEE N,

TS ML oo Kare desu. 2RTT,
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The suffix "-go" means "language” as in "Nihongo™ (Japanese langunage).

The verb "imasu" (to exist, to have, to be) is used when speaking about animate objects (except plants). The verb "arimasu” means essentially the
same thing, but is used when referring to inanimate objects or plants.

Note that this lesson is the first time that the particles "ga" and "wa" have been used together in the same sentence. The difference between "ga" and
"wa" is subtle but important. As was mentioned earlier, particles always follow the words they mark or identify. "Ga" marks the grammatical subject
of a sentence, and "wa" marks the topic of a sentence. (In English, no grammatical distinction is usually made between the topic and the subject.) The
particle "wa"” which marks the topic always precedes the particle "ga” which marks the grammatical subject. The topic is what the conversation is
about, and the subject is what is being emphasized in the sentence. In English, emphasis is usually done by raising the tone or level of voice on certain
words. In Japanese, this emphasis is done by placing the particle "ga" after the word or group of words being emphasized, thereby making it the
grammatical subject. Since the topic is something the conversation is already talking about, it can often be left out completely. (This is why several
of the sentences in this lesson show topics in brackets or parentheses.) If the conversation makes it clear what the subject is, it can be left out also.
However, if there is any question as to what the topic or subject is, then they will be used in the sentence and identified with the appropriate particle.
For example:
I like "books". =  Watashi wa hon "ga" suki desu.
()] (book) (like) (is)
(Speaking of what I like, I like books.)

The rules for word order in Japanese are very different from English. In English, word order often determines which word is the subject and which
is the object. For example, "John likes dogs." and "Dogs like John." have very différent meanings. In Japanese, particles must follow the words they
mark (subject, object, topic etc.) and the verb goes at the end.



LESSON 27 - ...oorrrirnnnnnenssessssssssssnsse s A10[c) (s E— SR Un&E&3527-
SENTENCES AND PHRASES, NEGATIVE HITEINOBUN TOFUREZU VTR RAEZIN-TF
1 want a ticket. / Ticket is desired. ......ccoceoreereercenneene ...[Watashi wa] kippu ga hoshii desu. .......... L (b LE] EoRAELVTY,

1 do not want a ticket. / Ticket desire does pot exist [Watashi wa] kippu o hoshiku arimasen [bzLid] o588 ELL A THA,

He doesn't want a ticket. / That person doesn't ... Ano hito wa kippu o hoshigarimasen. ...... LHDVEEESRTELYD FHA,
want a ticket.

Michael doesn't want a credit card. ........coo.coereerreneeerennen Maikerusan wa kurejitto k3do 0 ........cc.ccooocrrveerrnnn. FRFA3ARINLoEp—E%

hoshigarimasen. BELAYEEA,

I don't want it. / We don't want it. / They don't want it. ........... HOShigarimasen. ............co..covurierrresrerieensesrsssness e FLASh FA

1 would like a drink. [Watashi wa] nomimono ga hoshii desu. ................ [b7zLit] 0ALOMELVTT,

1 would not like dessert. Dezato wa hoshiku arimasen. ................... LLTE—EEELL A FEA,

I have a gift. [Watashi wa] okurimono o motteimasu. ... e [D2LE] BONbOEL S TRET,

1 don't have a gift. [Watashi wa] okurimono o motteimasen. . o [PLR] BLHADE 5T T A,

This i5 @ backpack., ......veeeveervcriverrerunniosiriseeensriessrssssesions Kore wa ryukku sakku desu. .............. IRED o & TH,

This is N0t a backpack. ........cececeieieiieicieincreiccicnecs Kore wa ryukku sakku ja arimasen. ZHENw ol Eo{ L A,

That is not a Japanese bath. Sore wa furo ja arimasen. ... ZREIEA LD $EA,

That over there is Nt abank. ..........cccew.uecrrereereeesamseeeanns Are wa ginko ja arimasen. .. W HNEEAZILeHY TEA,
You have a passport. / Someone has a passport. / ........... Pasupoto ga arimast. ......c.coceerereererrmerereerecssicrinae Hiz—evrhh s,
Passport exists.
You don't have a passport. / Someone doesn't have ......... Pasupdto ga arimasen. EFIE—- DB A,
a passport./ Passport doesn't exist.
It's not a passport. . Pasupdto ja arimasen. / [Pasupéto dewa ... LAETIE-E L e h FRHAL L [IE
arimasen.] FIF— L TEH Y A, ]
I know. [Watashi wa] ShIttemasU. «.......cov.evvevereeerereereensnns [bzLid] LoTEL,

[z L] LoTuFdA,

1 don't know. [Watashi wa] shitteimasen. .
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I understand.
I don't understand.

1 speak English.

1 don't speak French.

Those people drink beer.

... [Watashi wa] Furansugo o hanashimasen.

Those people don't drink beer.

[Watashi wa] wakarimasu. ....
{Watashi wa] wakarimasen. ..
[Watashi wa] eigo o hanashimasu. ...........

Ano hitotachi wa biru 0 nomimasu. ...
Ano hitotachi wa biru 0 nomimasen. .

Mr. Smith eats appetizers.

Mr. Smith doesn't eat appetizers.

I like rice wine.

S san wa zensai o tabemasu. ....
san wa zensai o tabemasen. ..

Q

I don't like rice wine.

There is some water at the store. ....
There isn't any water at the store. ...

There isn't any wind. ..........

Yes, it is. / Yes, it's so.

NO, 'S BOL. .oviieiiieccriii e

Good, isn't it. / Sounds good.

...Mise ni mizu ga arimasu. ..
... Mise ni mizu ga arimasen.

Osake ga suki desu.

50

[(b7LiE] bbb T,

o (b7 LiE) bl 2 A,
C[brLiE] AwCERALTT,

[bi:Li3] 56AFTE Gl EHA,

DDV EBBT-5%DRET,

e HDV LRV -2 DHTHA,
T HTEABTASVELRET,
LTETEARTASELNE A,

BEINPTETT

Osake ga suki ja arimasen. .........ccoeevrieceurievrinnrenen

Kaze ga arimasen.
Hai, s6 desu.
lie, s0 dewa arimasen. .......cccoeuerrnierrernnesnanreniannne
Ti,desuné .

Is that right? / Isn't it s0? ...

S6 desuka.

"hoshigarimasu” = "hoshi" + "ga" + "arimasu” = "desire exists"

BITFFTELehhIFA,

e B ATEHD E T,
LA AT T HN A

PEEH LA,

dwv, £5 T3,
Wz, £ Tlaph IHA,
VW TR,

ZFATTH

In Japanese, verbs have negative forms and affirmative forms. For the formal present tense (present indicative formal for most examples thus far) the

negative is formed by changing the ending

"-masu” to "-masen".

The negative of the copula "desu” is "dewa arimasen" or it's contracted form "ja arimasen”. The negative of "ga arimasu" is "ga arimasen".



LESSON 28 - ... JUGY628- Cw&x>528-

WANTING TO DO SOMETHING SHITAIKOTO LEWZE

T WARE L0 8L «.ovoveeeeeee e es s [Watashi wa] tabetai desu. .........cc.coorerrereervereesionns [z L] 2o td,
I want to drink. {Watashi wa] nomitai desu. . L] AT,
That person wants to go. Ano hito wa ikitai desu. ....... LHOU LTV EIWTTE,
Those people want 10 100K. ......coc.cocveuecruenrienceiicioenieciones Ano hitotachi wa mitai desu. LHOVELERLNTT,
John wants to know. John san wa shiritai desu. .... CrABAGLYWTE,

Mr. Yamada wants to buy a ticket. ... ... Yamada san wa kippu o kaitai desu.

LRERS AR REDVIVTE,

We want to understand. .......... Watashitachi wa wakaritai desu. ..... bz Lizbidbb awnTtd,
Mr. Yamada and Mr. Smith want to COme. ......co.rvverenene ‘Yamada san to Sumisu san wa kitaidesu. . LREREALT AT IARELVTE,

Mr. Yamada wants to go to Tokyo
I want to shut the window. ..........

... Yamada san wa Tokyd e ikitai desu. .
... [Watashi wa] mado o shimetai desu. .

LRFESARE) BN ELVTT,
. [pLid] FEELOHLWTT,

They want to arrive early. / Those people want to ........c....... Ano hitotachi wa hayaku tsukitai desu. ................. HOVEbITIER{2& T,
artive early.
I want to go out tomorrow. [Watashi wa] ashita dekaketai desu. .. b Lig] AL wTT,
That person wants to do it. / That person wants .............. Ano hito wa sore o shitai desu. .......... LHODEEENE LIWTT,
to make it.

Jana wants to study. .......... Jana san wa benky® shitai desu . .....

LU R SARRAE LS LT,

T dOR't WANE L0 @AL. ....vc.veoeeveeereees s eesseessss s Watashi wa tabetaku arimasen. ... bl LR h D ERA,
1 don't want to drink. [Watashi wa] nomitaku arimasen v (D] 0B EEA,
That person doesn't Want t0 £0. ........errveemrrrreeecrmsvrceeierins Ano hito wa ikitaku arimasen. ... LoV EL B ETA,

Those people don't want to look. .......

... Ano hitotachi wa mitaku arimasen. ... LhOOERLIEAELL BN EEA,

Mr. Yamada doesn't want to know. ... ... Yamada san wa shiritaku_arimasen. .. LRFFEAGLN AN FHA,
Doctor Yamada doesn't want to buy a ticket. ................... Yamada sensei wa kippu o kaitaku arimasen. ........ REFEFATEE o RE DV

Hhh EEhA,
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I want to sleep. .[Watashi wa] netai desu. ........................ o P72 L] T,

1 don't want to sleep now. [Watashi wa] ima netaku arimasen. . [bf-Lid] wEhi B FEA,

1 want to travel. [Watashi wa] ryoko shitai desu . ... [brzLid] b e 2 L TE,

1 don't want to travel. .......... [Watashi wa] ryokd shitaku arimasen . o [ LE] b2 LB ERA,

1 want to drink this beer. [Watashi wa} kono biru o nomitai desu. . [brLE] COU-3 20810 TY,

1 don't wan to drink this MilK. ....coovverrreriaerronsesarsoniesennes [Watashi wa] kono gy@inyd o nomitaku .. (L] ZoXe e )%

arimasen. DhIL BN EH A,

Professor Yamada wants to sell his Car. ........cco..coovcervrnernne Yamada sensei wa kare no jidosha o uritai desu. ......... RILEEARTVEPROLE) Lok
Abinwtd,

He doesn't want to sell his hoUSe. .........cooovrverrevrrrorerennnns [Kare wa] kare no ie o uritaku arimasen. ................ [PRid] phowvzeabidsHh
EthA,

‘Wanting to do something is different from wanting an object. In English, wanting to do something is expressed by the word "want" followed by the
infinitive form of a verb. (An infinitive is a verb preceded by "to". The "to" is called the "sign" of the infinitive.) In Japanese, the same idea is

expressed by changing the ending of the verb. The ending "-masu" is replaced with "-tai desu”. To form the negative, "-masu" is replaced with "-
taku" and "arimasen" is added.



LESSON29 - ..o

FORMING QUESTIONS

......................... JUGY029-

SHITSUMONBUNNO TSUKUR]KATA

He is big. .
Is he big?

CowxE¥s529-
UDBARADDS YD

Kare wa 6kii desu.
Kare wa okii desu ka. ..

to have / to possess

Youhaveacar. ....cccccoue.

motte imasu [MOotie i) c..o.coeeieerenieneeniveeciacienes
Anata wa kuruma o motte imasu.

Do you have a car?

PRIIBBENTT,
PREBBEVTT D,
boTwET [boTwa]
HiidlbrErb-oTwEY,

Anata wa kuruma o motte imasu Ka. ..........ccocvuen.

The car is at the house. ..........
Is the car at the house?

Jidosha wa uchi ni arimasu. ....

Jidosha wa uchi ni arimasu ka. ...

It's too big.
Is it too big?

It's windy. / The wind is strong. .
Is it windy? / Is the wind strong? ...

It's far from here.

bl ik pEEhaTwETHh,
LEIL2BIBEHY T,
LEI LRI BIIHY T T

...... oki sugi desu. e BBEZETY,
OKiSUZE AESUKA. ....oovveeeveee et BBETETED,,
Kaze ga tsuyoi desu. P2 L NTY,
... Kaze ga tsuyoi desu Ka. .... LRI NTT A,
Kokokara tdidesu.. ... ZIhHEBVTY,

Is it far from here?

Koko kara t6i desu ka. .

Mr. Yamada, do you want a peach? ............cccoueveuriennennns Yamada san, momo ga hoshii desu ka. .
Mr. Yamada, do you want some grapes? ........
It's a travel agency. / That's a travel agency. ...
Is that a travel agency? .........cccccone

What is it? / What's that?

................................ Sore wa ryokd dairiten desuka . .

... Yamada san, budé ga hoshii desuka. ..o
...Sore waryokd dairiten desu. ...........

ZIDhEBVTTR,

L REHE A AAMELVTT R,

RELSABZEIMILVTT D,
FRIED LAY TATY,

Sore wa nan desu Ka. ...............

There is a room with a shower.
Is there a room with a shower? ..

Shawa tsuki no heya ga arimasu. ...
... Shawa tsuki no heya ga arimasu ka.

LR L2 RWYTATT D,

ZNE LR AT

LLeb—2E0RNHY E T,

Labh—2E D RhH ) TTH,

To make a statement into a question, simply add the particle "ka" to the end of a statement. Japanese does not use question marks. You can think of

"ka" as a question mark.
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LESSON 30 - cocunivvvunnreeseasssessssssessessssnssssenne JUGYO 30 oceeeennenenneensmnnessessssneenneees Un&EL£530-

HAVING TO DO SOMETHING SHINAKEREBA NARANAIKOTO LEIThEGsEBhaL
to have to (as in "MUSE") ...ovevvereeeereceeeeeeeeerenenes -nakereba naranai SRGNER S v

I have to eat. / I must eat. ....... (Watashi wa) tabenakereba naranai. . L (b LR) AR RER LBV,

I have to eat something. [Watashi wa)] tabemono o tabenakereba naranai. ... [b7-LIE] Xy D% L h
W7 62y
I have to drink some water. [Watashi wa] mizu o pomanakereba naranai. ........ [H7:LIE] AT40ERiThIERS
[N
I have to buy a car. .....coovveveverercenres [Watashi wa] kuruma o kawanakereba naranai. ... [H7: L] < 3 Fxhbiidhidh
b,
I must sell my house. [Watashi wa] watashi no ie o uranakereba .............. [bi L] blLowz %) okt
naranai. R s Rwv,
1 must rent a car tomorrow. Ashita [ hi wa) kuruma o karinakereba ........... HLiz [(bmLid] {pFxhphiid
naranai. N 6 70,
My wife has to pay the bill. .........cooevvveenne. [Watashi no) okusan ga okanjo o harawana- .......... [bLo] BLSADPBLALLD
kereba naranai. HEOLRITNELRO L,
My husband has to Jearn Japanese. ...........oreerereecernernens [Watashi no] shujin ga Nihongo o narawa ............ [bizLo] L CAMCTIZAT
nakereba naranai. ELbbRiFNiEn S kv,
M. Yamada has to do it. / Mr. Yamada has to make it. ........... Yamada san ga shinakereba naranai. .............c....... PELSAVLETRIER LR,
My son has to arrive the day after tOmMOTOW. .......covureenvne Asatte watashi no musuko wa tsukanakereba.......... HEoThicLofF Zi3ohkiid
naranai. YN
1 have to leave tonight. / I have to depart tonight. ...Konban [watashi wa] shuppatsu shinakereba ......... ZAEA [blLid] Leoidol
naranai. ZUINER 5 L,

Tim and Paul have to go to Tokyo. ..

Timu san to Poru san wa Tokyd e ikanakereba ... T EALIZ-AEAREIE L)
naranai. ANCPRIFIEL S v,



T don't have to buy a car. Watashi wa kuruma o kawanakutemo ii desu. ....... D72 LiZ{ 5 52 (THVWWTT,

He doesn't have to sell his hOUSe. ........eeevcererrerererenrsennens Kare wa kare no ie o uranakutemo ii desu. ...... ARV 6% CTHVTT,
My daughter doesn't have to pay the bill. ......cccccooeeurenrenne Watashi no musume wa okanjé o harawa- ............ DLLlotTdiEBrALs %
nakutemo ii desu. o belThvnTF,

1 have {0 SEOP NOW. v.eovvnnvnns Watashi wa ima tomaranakereba naranai. LoblzLiRnEE ISR RIER B v,

1 don't have to stop now. Watashi wa ima tomaranakutemo ii desu. LeblLidvni e ol Thwntd,

Jim has to study this afternoon. ............ccoceeeerecreruorennes Jimu san wa gogo benky® shi nakereba naranai. ... LU S AT INAE &9 Laithid
RH&W,

Jim doesn't have to study this evening. .......cocooveeeveceunes Jimu san wa gogo benkydshi nakutemo ii desu. ... CHEAE TINRAE 19 LAl Th
VnTE,

The phrase "-nakutemo ii desu” means "don't have to" or "doesn't have to". Literally it means something like "even if (someone) doesn't do it, it's
good (OK).
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LESSON 31 - ..cocrivmmunenennnenenns JUGYO 31 - ..ooerecrennnenenssnneneneseeneens Un&Es>531-
SENTENCES AND PHRASES, GENERAL YAKUNITATSUFUREZU ¥LIKEDAN-F
How old are you? Ikutsu desu ka. / Nan sai desu ka. ........co.coovvvreeenne W DTETRs [ RASVTTH,
Where do you live? / Where do you reside? ......covoerennens Doko ni sundeimasu ka. EZIFATE T,
Show me, please. Misete kudasai. BETLIES

Slow down please. [L. Slowly go, please.] .... .. Yukkuri itte kudasai. W L HnoTL RN,

1 want to go. Ikitai desu. WE W TF

other / another ..hoka no (I

something else hoka no nani ka ... EPrD2IIh

Do you have something else? Hoka no nani ka ga arimasu Ka. ..........co.ccoeerurrveeenns Booizizrsd o 3
1 don't know that word. Sono tango wa Shirimasen. .............covvevevervesnennns ZFDRATIELY FHEA,
meaning imi WA

It means..... .... imi desu. AR TE,

It means "airplane”. "Airplane” to iu imi desu. .......ccocoeiiiiiieiiiiniiennn "Airplane” £\ ) WA TT,

What does that mean? (referring to something
which was said)

D6 iu imi desuka. ...... EH V) R TT D,

What does "that" mean? (referring to a sign .... Sore wa d6 iu imi desu Ka. .... LERIFE I VHRTTH,
or object)
What's that? [referring to an 0bject] ...........ccoorrvverrimsrresrennns Sore wa nan desu ka. FRUTRATT
Mr. Yamada needs a ticket. Yamada san wa kippu ga hitsuyd desu . .. LRELEARE ORIV LT,
I need a ticket. / Ticket iS DECESSAIY. ....cuvvuvvmrereereeerenne [Watashi wa] kippu ga hitsuyd desu. ...... L [b L] Eo RN 00 LATT,

Where is John's suitcase? John san no stitsuk&su wa doko desu Ka. ............... CLEASADT =2 —TIHEITTH,





